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II. szám. Miirczius 14 1867.
Megjelenik e lap mimlen héten egyszer, csütörtökön. Előfizetési ár: helyben félévre 1 forint 31 A pályázatuk beigtatasaert tíz song minden egyszer

Az elöőzetéei pénzeket, valamint a lapba szánt kéziratokat kv., egész évre 2 forint 62 kr.: x lilékre fél- fölvételért 1 frt, tiz soron fölül, ecy szeri közlésért 2 frt, 
a Szent-István-TársIllat igazgatóságához kérjük intéztetni. évre 1 irt 7I> kr., egész évre :l frt 10 kr. iia tiHlll-ziir kiizöltetik, 1 lorint ön krnj. znr szanuttatik

Özvegy báró Rudnyánszky Józsefné.
Egy, az átküzdött évek hosszú sora. s huzamos 

betegség által megtört tisztes agg nő szenvedő vonásait 
veszik a szives olvasók, s a jelen kisérő rövid sorok, 
távul attól, hogy részletes életrajzát adnák a legköze­
lebb megboldogult ha­
lottnak. — kit e kép 
ábrázol. — tisztán és 
egyedül azon tényekre 
szorítkozik : mily ke- 
gvelettel gondoskodott 
a megboldogult vég­
rendeletében is az egy­
ház s a szenvedő em­
beriség javáról, hogy 
maga a sokak által 
annyira félt s rettegett 
halál is,nála csak méltó 
befejezése legyen egy 
a keresztény erények 
írva korlatéban dúsgaz­
dag életnek...

Néhai báró Rud­
ii vánszky József özve­
gye született Fannii 
Vörös Katalin, ivadéka 
egy a hazának több 
történeti nevezetességű 
egyént adó ős régi csa­
ládnak, született 1789. 
évi márczitis 4-kén . s 
tekintve . hogy legkö­
zelebb f. 1867-ki febr.
20-án következett be
halála, csak néhány nap híján, teljes 7s átélt év küz­
delmeit és szenvedéseit födi el a márvány lap. a budai 
szent Erzsébeti apáczák sírboltjában . hova édes anyja 
oldala mellé temettetni volt az elhunytnak v 'gkivánata.

E 78 évből 32 év gyermektelen szomorú özvegy­
ségére esett, melyet az elhunyt Pakson . s utóbbi idők­
ben Budán töltött, Istenben vetett élő bit és keresztényi 
megadással tűrvén az élet számtalan baját, s éveken át

tartó betegeskedését. 
mely utóbbi években 
épen szobájába zárta: 
vigaszát s élete egye­
düli örömét a keresz­
tényi erények s a fele­
baráti szeretet áldásdus 
gyakorlatában lelvén.

De mily példás volt 
élete , épen oly mara­
dandó emléket emelt 
magának a megboldo­
gult halála után is jó­
tékony nemes szivéről 
fényesen tanúskodó 
végintézkedéseivel: 

mert eltekintve, hogy 
számos keresztgyerme- 
keinek 4300 irtot, és 
cselédeinek 1000 irtot 
hagyományozott. tisz­
tán csak egyházi s jó­
tékony czélokra mind­
azon helyek javára, a 
hol csak lakott, vagy 
birtoka volt. következő 
jelentékenyebb liagyi >- 
mányokat rendelt : 

Kegyelettel emlé­
kezvén meg a megboldogult Pakson töltött eveiről. az 
ottani r. kath. t- mplomnak 1000 frt: városi kórháznak 
1000 frt: r. kath. iskola-alapnak szintén 1000 irtot: és 
ívvanott a templom előtti szent János emlékszobra je­
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karba hozatala- s fentartására külön még 400 forintot
hagyományozott.

Hagyott továbbá a sinion-tornyai szciit-fvrcncziek 
templomának engesztelő sz. miseaklozatokra 300 fi tot, 
s ugyan e czélból a székesfehérvári templomnak 100 
forintot.

Budára vonatkozó hagyományai pedig : a szen­
vedő emberiség gvógyitásával foglalkozó budai szent 
Erzsébet-apáczák zárdájának 1000 irtot, ugyanott a 
templomnak alapítványul 200 forintot; a budavári és 
krisztinavárosi templomoknak kíilönkülön 500 forintot, 
a Imdai jótékony nőegyletnek 1000 irtot, a városi kór­
háznak 500 frtot. a városi árva-intézetnek 500 irtot, a 
szegények házának 300 frtot, s külön a budai szegé­
nyeknek kiosztás végett 100 forintot.

Pest városára vonatkozó hagyományai pedig - a

lipótvárosi templom építése alapjához 400 frtot. a Ro- 
chus-kórháznak 500 frtot, a pesti jótékony nőegyletnek 
200 frtot, a pesti gyermek-kórháznak 500 forintot, a 
szegények házának 300 frtot, a pesti árva-intézetnek 
500 frtot, a neveléssel foglalkodó szürke-nénéknek 
Pesten 500 frtot — ugyanott a kisded-ovodának 500 
frtot. a pesti vakok-intézetének 200 frtot, ugyanott a 
fölállítandó ápoldára 500 frtot, a Szent-István-Társulat- 
nak. melynek a boldogult alapitó tagja is volt, a ház- 
vételhez segélyként 300 forintot.

E számok mindennél inkább tanúskodnak az el­
hunyt szivnemességéről, s úgy Budán, mint korábbi 
lakhelyén Pakson nem egy szegény emlékezik meg 
hálakönyekkel szemében az elhunytról, kiben egy jó­
tevőjét vesztette el.

A z á r
Sötét az éj . a fényes csillagok 
Ragyogó fénye elhunyt kialudt,
Nehéz kebellel, busán ballagok.
Suvárgva lesve csárdát vagy tahit;
De nekem már tán minden lak zárva,
Ki vagyok én? — Boldogtalan árva.

Nehéz az ut, betemetve a nyom,
A nagy úttól már lábam égő seb,
De mely keblemben úgy éget, úgy nyom,
Az árva kínja még keservesebb.
A nagy pusztán így busong egy dűl 
Szegény árva, majd a hóba ledül.

A szél süvölt, a hó mindegyre hull 
A fáradt vándor sir. könyörgve esd :
Árvák jó Atyja, a felhőkön túl 
Szivem imáját kérlek meg ne vesd.
S te árvák Anyja, könyörögj érettem . . .
Szava eláll, s elterült meredten.

De mint soha nem volt még hallható,
Hogy ki a '/.elit >ziiz által könyörög,
Ne nyujtna annak a Mindenható 
Segélyt, kinél a segély s kegy örök ;
Vgy mostan is segélyre van tárva 
A szent kar s a hóban föleszmél az árva.

Föleszmél és remegve néz körül 
Körötte csend s a zord éj tanyázik,
Minden komor, ö egyedül örül 
Gyorsan siet ama távol házig,
Melynek szerény kisded ablakárul 
Útjára vezérfény, világ tárul.

Ablakon át néz be a kis házba:
Nyugszik ott már minden régcsrégcn,
Csak a Szűz képe előtt egy lámpa 
Őrködött mint csillag a nagy égen,
Térdre hullt, s bár ajka mit sem szólott,
Isten megérté c némán szólót.

A lámpa volt a vándor vezére,
Mely a tévelygők fénycsillaga.
Szűz Mária bő tiszteletére 
Szombat éjjelén ott csilloga.
S igy ki által esdett és könyörgütt,
Menté meg Isten a bőn künyörgüt.

Ne is mondja, ki hisz . remél. szeret,
Ne mondja, hogy bús árva. elhagyott,
Isten azt a sok árva ezeret 
Urzi, védi. segíti itt vagy ott.
Nem árva habár senkije sincsen:
Anyja szűz Mária ; atyja Isten.

Ifiiiiyász Ödön.

Isten ujj a
— Legenda. —

Egv folyó-parti csinos kis külföldi városkában 
történt, mit elmondandó vagyok.

Ritka billeg téli éj volt. Mind . ki tehető, födél alá 
sietett. - Isten szent oltalma alatt nyugalomra hajtá 
napi munkába fáradt tagjait. ('sak a teke-vesztett szél 
nyarga'ózott még iszonyu ordítással az utczákon. aczél 
reszelékhez hasonló aprószeniii hóval ostromolva a 
csenik.' házikók alacsony ablakait. — Ilyenkor érzi az 
ember legjobban, mit tesz Istentől csak egv kunyhócs- 
kával is megáldva l'-nni. nn lv az idő kellemetlenségei

ellen ép úgy biztos menedéket nyújt a szegénynek, 
mint dus-gazdagnak a büszke homlokzatú palota, — 
Ilyenkor leghajlandóbb kibékülni sorsával a szegény 
napszámos is, elgondolva, hogy mégis csak sokkal 
szerencsésebb s boldogabb ó sok másoknál, kik ily éjét 
is talán szabad ég alatt, vagy legfölebb valamely hideg 
félszer cgvik zugában éln-n kénytelenek átdideregni.

A városka cgvik részében a szeretet-nénikék klas- 
tromn állott, melynek fisztalc-lkü jámbor lakói az isteni 
és felebaráti szeretet müveinek buzgó gyakorlása után
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már szintűn nyugodni mentek, hogy az üdítő álom jó­
tevő karjain pihenve, lankadt tagjaiknak munkáik foly­
tatására uj erőt szerezzenek.

Egyszer csak megszólal a bűkés lak ajtajának 
csengetyüje. Vájjon ki lehet e késő vendég Lgy
rongyokba takart szegény koldus, ki félig már megme­
revedett tagjait csak nagy ügygyel-bajjal vonszolhatta 
idáig, magát a fagyasztó hideg elől a kolostor valamely 
szögletében meghúzni kívánván.

n Azonban a kapusnő. kit csak az élet-szükség 
és kényelem utáni vágy kénytetett a szeretet e 
szent hajlékának békés falai közé, s kinek épen azért 
nem volt szive áthatva a szeretet-nénikéknek mindenkit, 
s kivált a szegényeket, anyailag fölkaroló s ápoló szere- 
tetének boldogító melegétől, bár szoros tisztében állott, 
nem akart mégis az ajtót kinyitandó, ágyából kikelni, s 
a szegény koldust tovább is kínlódni engedé.

A koldus csöngetett még egyszer, csöngetett há­
romszor. Erre aztán már fölkelt a kapusnő is. S talán 
azért, hogy ajtót nyisson? ... Oh nem. ... 1 ölkelt, 
hogy fölnyitott ablaka redöinek keskeny hasadékán 
röviden kiadja az alkalmatlankodónak az útlevelet.

„Isten hírével! — kiáltott — ki látta késő éjjel 
háborgatni a nyugvók álmait!“

...Majd bizony — mormogd magában ágyaim vis­
szatérve, majd én valami csavargó kedvéért mindjárt 
kiteszem egészségemet a meghűlés veszedelmének.“

()h könyörtelen női szív. Nem méltó arra. hogy a 
szeretet-nénikékkel , a felebaráti szeretet ez élő martyr- 
ptival. a szenvedő emberiség e földi angyalaival eg} 
léget szívj. Látszik, hogy tévesztéd hivatásodat, midőn 
a szeretetnek e szent falai közé lépni vakmerősködtel. 
Hátha az a szerencsétlen mindenünnen kizárva regge­
lig megkeményitett szived áldozata lesz. Kit fog érte a
felelősség terhe nyomni ? *)

A koldus egész türelem- és bizalommid ujia meg 
újra csöngetett, az Vr ama mondásaként: „Zörgessetek 
és megnyittatik nektek.“

De a kapusnő szive zárva maradt, s így zárva j
maradt a kolostor ajtaja is. ,

Az öreg jámbor harangozó . ki a csöngetéseket jól 
hallotta, nem tudván a dolgot mire vélni, minthogy ez 
az előbbi kapusnők alatt még sohasem történt, vegre 
már ő maga letapogatott a toronyból, hogy az ajtót
fölnyissa. . ,

' De majd a szive repedt meg. midőn az ajtót meg- ! 
nyitván, a félig fagyott koldust megpillantotta. Azon­
nal ráadta köpönyegét. felsegítette őt a lépcsőkön ma­
gas lakába, lefekteti-, s a mint csak lehetett, betakargata, 
kérvén őt. hogy már csak reggelig legyen megelégedve 
ennyivel; mert ő többet ezúttal nem tehet.

A koldus hálásan intett fejével, megköszönő a szi-

Azonban kér. olvasóm! » kapusnő kcmény-Bz.vüsegubol epvn
nines okunk a zárda többi lakúiról is hasonlót kulcson,; valammtJudás 
áruló levőn, innen nagyon ,évesen bélyegesnek a több, »zent apostolo­
kat is árulóknak. Hanem ,-bböl csak az a tanulság hogy a ruha^vagy 
állás még nem tesz senkit szentté, és hogy minden állasban lehet vaUk 

Ugv szent, ha az Istentől hivatásához kapott kegyelmekkel kozremu 
ködik'. min, elvete,„ül,, ha a kegyel,neke, megvetve, ouieje: után, «dtk- 
szik. Azért e kivétel a többiek iránti jó véleményünkét es tiszteletűnket 

ópen mm kisebbítheti.

vés öreg könyörületességét, s a megiudulástól két 
köuy gördült végig redős arczáján.

Sohasem érezte még oly jól magát az öreg haran­
gozó, mint e jó tette után. Valami kimagyarázhatlan 
édességet, s több mint földi vigaszt és megnyugvást 
érzett keblében, s mint a ki megtette, mit tennie kellett, 
szívesen fogadott vendégének jóéjt kívánva, nyugodt 
öntudattal foglalta cl ismét szokott nyughelyét, álmát a 
Jézus szent nevében tovább folytatandó.

• De ali» szúrni)"adott egy negyed órát. midőn egy­
szerre vakító világosság üti meg szemeit. Fölugrik a j<> 
öreg, azt gondolván, hogy talán már a nap sugara tört 
át jó magasra helyzeti szobácskája ablakán, sig) a 
hajnali harangozással is megkésett.

Azonban ijedtségét csakhamar bámulattal vegyes 
elragadtatás követte; mert a mint szemeit kinyitja. íme 
az általa imént szívesen fogadott koldusban előtte ki- 
magyarázhatlan mennyei fényességtől s két hó-felier 
angyaltól környezve a szegények Atyja . a nyomorul­
tak vigasztalója, az Ur Jézus Krisztus állott, töhli 
mennyországgá varázsolva a kisded hajlékot. > ig) 
szóla hozzá : -Jó öreg! te velem az imént irgalmassá­
got cselekedtél; azért én is irgalmas leszek hozzad 
Lény ezentúl is könyörületes és adakozó a szegények 
iránt; mert ki őket segiti, engem segít. E darab pénzt 
pedig fodadd. nem jutalmul. mert a jótett jutalma egé­
szén niás; hanem emlékéül velem tett jótéteményednek 
s egyszersmind zálogául azon megbeesüllietleii meiiy- 
nyef jutalomnak, mely vár azokra, kik a szegényekbe): 
Engem segitnek.“ Mire az angyalok mindannyian egy- 
bangón felelék : „Boldogok az irgalmas,,k. mert ők ir­
galmasságot nyernek!“ s ezután egyszerre eltűntek.

A pénz egyik felén az Vr Jézus szentséges képe 
volt látható, ezen fölirással : -A szegények Atyja.
A másik felén pedig a rabbiktól megsebesített s az ut- 
télen hagyott zsidónak sebeibe bort és olajat Ont«) ngal 
más szamaritánus ily körirattal : „Boldogok az irgal- 
masok!“

Ki tudná elképzelni azt a nagy örömet, azt a 
mennyei boldogságot. mely a jámbor öreg harangoz,V 
mik szivét-lelkét betölté? — Kis szobájában ugyan a 
mennyei fényesség megszűntével ismét sötét lett: de az 
isteni szeretet- és a szegények iránti künyörületesseg- 
nek szivében az Vr Jézus által gyújtott tüze még min­
dig lánggal égett s többé soha ki sem aludt.

De részt vettek a jó öreg méltó örömében a szeie- 
tet-nénikék is. a minthogy az egész házi népség részé­
ről különös kegyelemnek tekintetek az Lr Jézusé 
szentséges megjelenése.

Csak egy volt, a ki nem örvendhetett — és ez a 
kapusnő. Azon órától fogva az ő szivének gyökeret te­
re» rágódott, a lelkiismeret furdalásának terge, mel) 
folytonos önszemrehányásokkal ostromolta őt. s ke > e- 
ből minden nyugalmat száműzött. A jámbor öreg ha­
rangozó öröme neki bút, lelki vidámsága levertséget 
okozott.

És ő a helyett, hogy magába térve bűnét igazan 
megbánva az imádságban keresett volna irt melyen 
sebzett szivére; inkább rendetlen komorság- es szomo­
rúságnak adta át magát. melyek oly közel rokonok a
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k&svgbeesvsscl. A minthogy úgy is lett: nn-vt pár hó­
nap múlva a kapusié. eg-vszer vsak nyoui nélkül vltiint. 
Hova lett"? minden tudakozódások és fürkészések után 
sem jöhettek nyomába.

Kltünésc után három nappal a halászok egy a víz 
szilién lebegő női hullát fogtak ki. s azt. mint szokás, a 
városi kórházba vitték. A vizsgálat után kitűnt, hogy 
az. az eltűnt kapusié- holt teteme volt.— A szerencsét­
len kétségbe esve a föl vő hideg hullámaiban vélte 
sokáig zaklatott szivének nyugalmát visszanyerhetni; 
de fájdalom! nagvon. > talán örökre elhibázta.

*

Ki nem látná irt Isten ujját? Ki szintén nem akar 
irgalmat ismerni az irgalmat ismerni nem akarók iránt.

s keményen feiiviri azokat, kik bezárják szivüket a szű­
kölködik ehíft

Sí.ha se táv--zzék tehát keresztény olvasó ! a Jézus 
szent nevében alamizsnáért esdü szűkölködő atyádfia 
házad ajtaja elől üresen . hanem törd meg kenyeredet 
az éhezőnek, takard be a mezítelent s adj szállást a 
szegény elkésett Utasnak: nehogy valamikép a szegényt 
elkergetvén. Krisztust kergesd el benne, s igv az ő kö­
nyörülő irgalmát magad változtasd szigorú igazság«'- 
sággá : mely majd épen úgy nem fog irántad irgalmat 
ismerni, mikép te nem ismertél könyöriiletet szűköl­
ködő felebarátod iránt

(iiira.v József

Mutatvány ily cziinii miiből ..A keresztény hath. család.4*

A vallásos nevelést korán kell kezdeni

A régi p I-gúnyuk megelégedtek azzal, ha gyermekeik 
aszni, fegyvert forgatni, lovagolni, írni, olvasni megtanultak, 
és ha hasznos időtöltésül a művészet némely ágailian otthoni i>ak 
v-diák : vallási tekintetben elég volt, ha a gyermek ;t menny - 
köveket hajié- Jupitertől rettegett. Arra, hurry idővel jó p.,gá- 
tiv.-k legyenek, ennél tühhet nem is kiválthattak. —■ A z>i- 

- ■ k i: a 1 ellenben a vails-"' nevelés telje.' virágában díszlett. 
A hiti-a/-;'.g"kat kisded korukban szülőik ajkairól lesték el 
v' íi"gy el ue feledjék, versekbe foglalták és nyilvánvusan éne­
kelték Vesd ö.-sze: Mózes II. k. lö. r. — V. k. 32. r. —• Judit 
f>. r. — Királyuk 1. k. 2.). Ily könnyű szerrel tanulták religi­

ös k - - a lazet-'-k történetét: késölth, hogy bővebb ismereteket 
ni ív, olvasták a szentirást, és hallgatták az Írástudók 

,adásaiban annak magyarázatát.

A kereszténység föladata a halandót a tökély ma 
ga-abb fokára emelni, hogy beírni-k a hazának jé polgárokat, 
az egyháznak jámbor híveket, az égnek pedig laki-s.-kat, szen­
teket adjon.

Ez a vallásos nevelés által eszközöltetik, melynek fo­
galmát a nemzetek tanítója e szavakba foglalta. „Fiao- 
ks m! kiket njra szülök, miglen Krisztit' tibennetek kiképzödik 
>z. Pál levele a Galatákhoz 4. r. . ki a kisdedek és - seesemök 

szája által viszi véghez a dicséretet“ - ik Z-olt. :>. v. .
A mi legfőbb jónk —mondja sz. Ágoston — mi fölött a 

b--lesek s-.kat vitatkoztak, nem egyéb mint Istennel vali- egve- 
síilés; kinek, ha lehet mondani, egy szellemi átkarolása az ér­
telmes lelket valódi erényekkel elárasztja és gazdagítja. — Ez 
az- ti jó. melyet teljes szivünkből, teljes lelkűnkből és teljes 
I rönkből szeretni koteleztetüuk. K jolioz vezessenek a minket 
szeretők, és ehhez vezessük a tőlünk szerelteket. Az I-ten vá­
rosáról 10. k. 3. r.)

A keresztény nevelésnek első és legszükségesebb tár 
g > a a vallás: ebből kell kiindulni. Ez tárja föl a gvermek 
előtt életének ezélját, oktatja kötelességeire; ez mutatja neki a 
boldogság igazi forrását, mely után ny ugtalan szive szouijnho- 
zik . ez jelöli ki a valódi ösvényt, melyen hozzá eljuthat, és elő­
írja az eszközöket, melyek segedelmével, reá szert tehet. A val­
id- az erénynek szülő anyja és támasza; azért nyugodt lélekkel

lehet állítani: „Ha a vallástalanság ki lesz irtva, erkölcstelen­
ségre sem f-.gimk találni" *

A ti-zta vallásosság egyedül képes az egész embert min 
«len tehetségével tökélyetesbiteni, a szenvedélyeket pedig, 
melyek boldogtalanná teszik az embert, fékezni. Vallásosság 
nélkül nines sem ideiglenes földi, sem örök boldogság: csak 
egyedül ez képes az embert mind azon szép és .magasztos tulaj 
donokkal fölruházni, melyek öt mint földi polgárt ékesítik és 
boldogítják, egyszersmind pedig az örök boldogságra képesítik 
és arra méltóvá teszik. "

E"gd föl tehát egész teljében a gyermek rendeltetését, és 
neveld tigy. hogy azt elérhesse. A vallásos nevelés szárnyakat 
növeszt, melyekkel az ifin lélek ég felé tanul — szülői utmuta 
tása mán. röpülni.

Az anyasas. a nap felé irányozza szülöttjének első moz 
dnlatait: te Istenre mint végczéljára irányozd a gyermek els-- 
tigt elmét v> hajlamát, hogy azt megismerje, és mint egykori 
b.-hi'-gitoját szeresse. Hasonlítson élete zsengéiében a napra 
forgó rozsához mely napkeletkor kitárja kelyhét, In-gy annak 
éltető melegét magába szívja, és azután többé el nem fordul 
tőle. hanem alkonyaiig kiséri pályáján. A mit az ember nem 
ismer, azt nem kívánja: a mit nem kivan, azt nem keresi: és a 
mit nem szeret, azt nem találja meg.

A religio legyen a nevelés éltető szelleme, mely azt 
átlengje: a k'-va-z. mely a liszttömeget átjárja: a központ, méh 
körül forogjon az egész.

Azon légy. hogy e tekintetben minél elöld) szerezze 
meg a szükséges ismereteket. A philippiui szigeteken lakó imli 
ánokrol nem rég lehetett olvasni, hogy alig lehet közölök eg- re 
akadni, ki bitének alapigazságait ne ismerné. Nagv bátram. 
mondja ugyanazon lap, — hogy világi fertiaiuk hitünk ismérv 
leiben járatlanok, s mikor tanuluiok kellene, az ismeretek 
zavart forrásához folyamodnak . . Itt családi s tanodái neve­
lés ad segítséget, nyújt szeld) jövőre kilátást.- **•*-,

s.-mogvi K. „A rörvvéuyek iránti Engedelmességről1*. tó-1. 1.
A p'-vsi t-.pásztor szavai, a legényegylet megnyitása alkalmá­

val I S ij 7.
***) Religio isti2. II. félév 12. sz. — *'***) V. -j 1861. 19. sz.



Ennek okát kutatván, azt találjuk. hogy sok szülő 
egyenesen mellőzi a vallást, és csak arra szorítkozik, hogv 
javakat gyűjtsön, kincset halmozzon össze, jeles állást sze­
rezzen gyermekének, hogy egykor a szegénység sanyarú 
igájától ment maradhasson. — Ilyen volt Rebekka és a Ze. 
hedeus fiainak anyja. — Balgatag; csak testéről és nem 
< g\ szersmind leikéről akarsz gondoskodni y nem csak szeren­
cséssé , de boldoggá is kell tenned a gyermeket; és mit 
I asznál neki, ha az egész világot megszerződ számára, mellette 
Vedig lelkének kárát vallja ? 11a gyermeked istentelen—jegyzi 
meg aranyszáju sz. János — a pénz nem sokat és sokáig fog 
neki használni, ha pedig jámbor, a szegénység nem fog terhére 
lenni.

Es jaj neked, ha hibád ndatt gyermeked méltatlan lesz 
mennyei örökségének átvételére, ha az Isten kitagadja, és ma­
gáinak nem ismeri. A honnan öt kirekeszti, oda neked sem 
le-z meneteled. 0 reád fog utalni; ez neki használni alig fog, 
ile neked ártani igen. — Azért ne gyönyörködjél az istentelen 
fiukban, ha megsokasodnak; és ne örülj azokon, ha nincs ben- 
nök az Isten félelme, mert jobb egy istenfélő, ezer istentelen 
fiúnál. ■ Sirák fia k. 16. r.)

A szegényebb sorsú szülök gyermekeiket többnyire idő­
nek előtte beleszoritják a járomba. „Dologra vele, ne egye 
hiúban a kenyeret." Ez áll magában véve; de csak akkor, 
mikor arra való; várd be az időt, ne erőltesd a dolgot, megérik 
az magában is. E kor a tanulás, és a mi fő, a nevelés időszaka.

A csak kissé is előkelő körökben nagyon sokat tartanak 
■ írva. hogy a gyermek több nyelvet beszéljen, tánezolni. vívni 

tudjon ; sokfélét össze vissza kell tanulnia, minek egykor 
a nagy világban hasznát veheti, és általuk előmenetelét, ha 
. m is épen eszközli, de minden esetre elősegíti. Ez ellen első 
tekintetre kifogás alig lehetséges; de valamint ez az embert 
valódikig nem boldogítja, szintúgy a szülő sem felel meg ez 
által legszentebb kötelességének; nevel gyermeket a világ, de 
nem isten számára. Lcgszomoritóbb minden esetre, hogy a val­
ló - ások teendő miatt kiszorul a nevelésből; ezzel nem igen 
fárasztják a különben is igen elfoglalt ifjút vagy leányt; sőt a 
föh ilágosult szülök maguk gondoskodnak, hogy e részben 
inkább kevesebb, mint több történjék. — Eleiutén inig a gyer­
mek kezdő, szeszélyein mulatozva gyönyörködnek; éretlen 
ötletein tetszéssel bámulnak, ezzel csak vérszemet kap, és fej­
lesztik benne az önhittséget. ('több szülőivel eljárogat szín­
házba. hová a hit és erkölcs ritkán kap belépti jegyet; látogat 
táuezvigalmakat, hol a kicsapongás a szemérmen rágódik; 
á11lötüz néhány korszerű regényt hírneves Íróktól, és ezekből a 
hit és egyház ellen szórt gúnyt és rágalmakat úgy nyeli, mint a 
mézes kalácsot.

Így neveltetnek a mai czimzetcs katholikusok, azon fül- 
furalkodott lelkek, kik a hit körébe tartozó dolgokat, régi szá­
zadok szeli tesitette hagyományainkat cs vallásos szokásainkat 
csak egy lenéző és szánakozó mosolyra méltatják; hanem azért 
megkívánják, hogy a tudós és tudatlan világ minden kificza- 
inodott ötleteiket szellemdusnak ismerje cl. A keresztények 
ezen újabb fajtájának példányaival utón útfélen találkozhatni, 
ile leginkább az úgynevezett műveltebb körükben otthonosak.

Ha egy édes anya gyermeke nyakát a szülés után kite­
kerné, volna a hírlapoknak mit kürtölni, és sok tudós olvasó 
fejét csóválná e szörnyű szívtelenségen. De nem cselekszik-e 
roszabbul azon szülő, ki gyermekéta keresztség után nem 
kereszténynek, hanem pogányuak neveli; nem testét, de lelkét

öli cl, nem a múlandó, hanem az örök élettől fosztja meg, — és 
sem újságba nem iktatják, sem rajta nem indul meg senki, 
talán azért mert ez — nem újság 1

Tagathatlan. hogy napjainkban a tudományok, különösen 
melyek a természetre vonatkoznak, nagy lendületet nyertek, és 
sok az okos ember : de az i> igaz. hogy a religio dolgában, méh 
a természet Alkotójára vonatkozik — szánandó tudatlanság 
uralkodik még a családi körökben is; mert azokat az illetők 
tehetségük szerint fölkarolják és fejlesztik, mig emez iránt 
sokan hideg részvétlenséggel, ne mondjam ellenszenvvel visel 
tétnek. Jól látott, ki azt irta: ,.A mai világnak legfőbb tévedése 
az, hogy midőn nemesíteni, boldogítani kiváltja az emberi 
nemet, a religiot. mely a boldogság kútfeje, gyöngíti, sőt ostro­
molja.“ *)

Szép ismerni a földei, mert testünket tekintve, rokonunk, 
de fonák eljárás és égbekiáltó gondatlanság volna miatta ere 
«létünkről megfelcjtkezve, nemesebb örökségünk, valódi 
hazánk ügyét elbánt ágidul. „A bölcs ne dicsekedjék bölcse 
ségébeu. és az erős ne dicsekedjék erősségében, és a gazdag 
ne dicsekedjék gazdagságában, hanem abban dicsekedjék, a ki 
dicsekszik, hogy ismer engem, és tudja, hogy én vagyok az Í r" 
(Jerent. r. A műveltség csak akkor teszi jobbá és boldo 
gabliá az embert, ha azt magas rendeltetéséhez közelebb viszi . 
ha nemes tehetségének kiképzése által az erkölcsi tökélesedés 
utján megkönnyíti, mondja sz. Ágoston.

Isteni Megváltónk a földi élet különböző korait átélvén 
azokat megszentelte, hogy követésére buzdítson. ..Példát adtai« 
nektek, hogy a mint én cselekedtem, ti is úgy cselekedjetek.' 
Mint gyermek lépte át e siralom völgyének küszöbét, és a leg 
gyöngédéiül anya, > legigazabb nevelő atyának szárnyai alatt 
növekedett időben, büleseségbeu és kedvességben Istennél cs 
az embereknél. Kevés, de velős szavak! vajha minden ifjú és 
hajadon élettörténetét e szavakba lehetne összefoglalni!

Tárd ki e képet gyermeked előtt, hogy azt bámulja. és 
magáévá tegye : vidd a feszület alá, és ajánld a kereszten füg­
gőnek oltalmába. Gyakran beszélj vele az Istenről, hisz bár 
hova tekintesz, minden arra emlékeztet; mutasd neki az eget. 
hogy oda kívánkozzék, kívánván feloszlatni, hogy Krisztussal 
minél előbb egyesülhessen. Mesék helyett beszéld el az isteni 
Üdvözítő, és apostolainak élettörténetét: isiuételtcsd vele is. ez 
által szive fölmelegül. Mutass neki szent képeket, hogy a mit 
hallott, mintegy szemeivel lássa; ez leköti figyelmét, segíti az 
emlékező tehetséget. Imádkozzál vele fönihangon. de egyszerre 
ne sokáig, hogy meg ne unja; ha nem is érti tisztán, a mit 
mond, Isten megérti őt; ha nem is tud Istenről, úgy mint te. 
de Isten tml üröla. A nap hatással van a növényre, ha még 
kisem bujt is a tőidből. Erre ö neki. neked is szükséged van. 
hogy kezed munkájára, arezod verejtékére az ég termékenyítő 
harmata szivárogjon alá. A szülök — monda jámbor Kempis 
— hangoztatják a szavakat, de ha te (Isten - hallgatsz, a szi­
vet tol nem buzdítják: parancsokat hirdetnek, de azoknak 
teljesítésére te nyújtasz segítséget; utat mutatnak, de te adsz 
erőt azon járhatni. Ók külsőleg eselekeszuck. de te a sziveket 
oktatod és világosítod; ők kívül öntöznek, de termékenységet 
te ajándékozasz. i Krisztus követése III. k. 2. r.

Varga Mihály.
(Folytatása következik.)

* Fogavasv Mihály . Keresztény igazságok. " löő. 1.
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Á t o II J !
Sv etschine

Kár éltünk oly tiszta lehetne mint hótakarta mező, melyen 
lépteink nyomokat. de szennyfoltokat nem hagynak hátra.

A természet haldokló idényében a leggyöngébb szellő és 
tnvalom elég erős a fát rajta estingö lombjától megfosztani. A 
szív őszében nincs dobbanás, mely egyegy boldogságot, reményt 
el nem ragadna.

A boldogság s biin egymást kizárja : a boldogság és bánat 
egymásnak akadályul szolgál; a boldogság s erény egymás­
sal kezet fog, hogy karöltve haladjon.

Némely lélek hasunkig az ó szövetség főpapjához csak 
azon áldozatokból él. melyeket az Urnák bemutat.

Azok. kik megjavtilástik eszközéül épen szenvedélyeiket 
használják fid. hasonlítunk a Vezúv szomszédjaihoz, kik a lávát, 
méh . két eltemetendő vala, lakhelyeik építésére fordítják.

Ki sokat szenvedett, ngy van vele mint ki sok nyelven be­
szél : megtanulta, miképen érthet meg másokat, de azt is. miké- 
pen értetheti meg magát másokkal.

>,,k keresztényről, kiknek szavai cselekedeteikkel nincse­
nek öszhangban. elmondhatni : ..A szó ugyan Jákob szava, de a 
kezek Ezsatt kezei."

Csak két dolog van a jövőben, mit az ember bizonyosság­
gal tudhat s elbizakodottság nélkül magára alkalmazhat : Szen­
vedni egok és meghalni.

Ne szánjátok, ö vétkes. — Szívtelen, vérlázitó szavak! — 
U vétkes : mindössze is ebben áll hát élénk s gyöngéd részvé­
temé— A balsorstól üldözött vagy elnyomott ártatlanságnak 
kér menedéke van : Isten és lelkismerete. —• A vétkes nem 
meri fölemelni szemeit megbántott Istenéhez, önmagába sem 
mer szállni, mert ott lélekmardosása minden alakjaival tijra ta­
lálkozik. Egyedüli s utolsó menedéke — szánalmunk. Oh. bár­
mii. t tiszteljük ' esodáljnk is az üldözött vagy diadalmas erényt.

t-hokor.
asszonyság után.

de azért öntsünk könycket, miként az irgalmas szamaritán óla 
jat. embertársunk lelkismerete sebeire.

Ama titokteljes kö, melyen Jákob nyugovók, a hit.
Szunyadjunk el karjaiban s jövő megdicsőülésünk kinyi 

latkoztatva leend nekünk.
A lelkismeret a legkedvesebb vagy legalkalmatlanabb 

vendég; ez azon hang, mely Ábelt testvérétől visszakövetelé és 
azon égi zcngemény, mely a vértanuk lelkében hangzók, hogy 
szenvedéseiket megédesítse.

A világ minden öröme sem elégítheti ki boldogság utáni 
szomjunkat. s néha egyetlen fájdalom egész éltünket sötét 
gyászba borítja.

A szabad akarat legvétkesebb kicsapongása : önmagának 
ártani.

Vajmi szerencsétlen az, ki hideg vérrel óhajtja a halált, 
mikor még áldozatot hozhatna, boldogságot ápolhatna, nyomort 
enyhitne, környékét törülhetne.

Csak a múltban láthatunk s mégis mindig a jövőbe
nézünk.

A ki megszűnt barátja fensőbbségének örvendeni, meg­
szűnt öt szeretni.

A szerető szivek, mint a szükülküdök, kölcsönös adomá­
nyaikból tartják fenn magukat.

Vannak dolgok, miket lehetetlen nem tudnunk, de miket 
magunknak megvallanunk mégis soha nem szabad.

Az erényt másokban a reánk báromlott gyümölcsök, min 
magunkban pedig áldozataink szerint becsüljük.

Nincs az életben annyi öröm, melyek egyetlen elhanya­
golt kötelmünkért kártalaníthatnának.

Néger Ágoston.

K o m a i

li óma, febr. 25. Üszögös . vagy »zent Péter napján IX. 
pin- |,apa ö szentsége vatikáni palotájában zárt ülést tartott, 
melvheu az összejött bihornokok előtt : 1 ; Di l’ietos bibornok 
letette a bibomoki testület javainak gondnokságát, vele ez 
alkalommal Reisaeb biboruokot ruházván fői. — 2) Pitra 
biborr."k ő eminentiája folyamodása következtében engedőimet 
kapott a 'zent Tamás in Parione czimét letenni, s a szent C'a- 
lixtnsról szólót fölvenni. — 3 Előterjesztette ö szentsége, hogy 
hold. _ Leonard .- Porta Mauriziu szentek közé avattatási pőre 
végét érve, erről a bibomoki testület szavazata utján véleményét 
nyilatkoztassa ki; Patrizi bibornok mint a szent szertartások - 
I,.Ji biz-ttmány elnöke e tárgyban szükséges előterjesztést tar­
tan. mire valamennyien szavazatukat -Placet" szóval adták be. 
Ezek után ö szentsége egy rövid alloeutiót tartott, kiemelvén 
benne, hogv ezúttal azokkal, kik Ulaszhonbau uralkodnak, a 
püspökök megválasztásában megegyezhetett; sok szomorúé 
nehézségekre akad e tárgy — bízván azonban a bobb.gságos 
Szűz. meg a szent apostolok pártfogásában — idővel majd mind 
el huniak hárittatni. Igen. reméljük, hogy a mostani gyászunk 
örömre t' g változni; miért is állhatatosak legyünk az imában, 
szent egyetértésben s keresztény erkölcsök gyakorlásában.

A pápa e beszéde után Clarelli bibornok letette S. Petri in I

lévé 1.

vinculis czimét. Frascati bibornok püspökévé levéli megvá­
lasztva. mire karminezket püspököt hirdetett ki, különösen ; a 
turini. sassari, messinai meg más évektől óta üres olaszhoni püs­
pöki székekre.

Az. esztergálni érseki székre ; S i m o r János volt győri 
püspök ; a sz.-fehérvári püspöki székre Jekeltalusi \ ineze 
István Zsigmond , a szatbmárira ; Kézdi-Polyáui Kilo László, 
munkácsi görög egyesült P a u k o v i t s István. E közt kijeleli 
tette, hogy a Kalocsa Bács érseki székére kineveztetett Lo no 
vies József volt amasiai in partibns érsek, pápai breve által 
már megerösittetett. — Ezek után kérvény adatott ö szentsége 
elé, melynél fogva a kalocsai, esztergami, meg irboni, armaghi 
uj érsekek részére az úgynevezett érseki palástokat kiadatni 
kegyeskednék. Végre letevéu a pápa kezébe Clarelli bibornok 
püspök a szükségelt esküt, evvel az ülés eloszlott.

Ezek tehát édes Magyarhont illetőleg e pápai zárt illés­
nek nevezetes pontjai, melyek szerint a magyar katliolika egy­
ház üres püspöki székei — Gyűrt kivéve - betöltvék ; a jó 
Isten szentelje meg szent kegyelmével ezen magyar egyház uj 
főpapjait öndicsösége nagyobb terjesztésére, s a magyar kath. 
nép lelki javára , hasznára és üdvére bosszn évek során kérész 
tül — ad multos annos — éljenek '
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Rómában e napokban húshagyói bohózatok, lóversenyek, 
szóval farsangi mulatságok tartatnak szép rendben éber és 
szoros föltigyelet alatt, tartván a pápai kormány attól, ne­
hogy a forradalmárok buszúból bajt, zavart idézzenek elé, s 
ez által a népet és az egész világból összejött számos vendé­
geit nyugtalanítsák. Igen is, mulat a világ — de az egyház 
összehívta a jámborokat, hogy c napokban ezekért Istenhez 
folyamodva sziiz Mária fájdalmiról elmélkedjenek, vagyis, az 
úgynevezett Carnevale sanctificato több templomokban tartatik 
egyházi szent beszédekkel, litania-énckkel s szentséggeli áldás­
adással naponkint.

11 a y n a 1 d Lajos ö cxcja jelenleg Széchénbcn van, halál­
lal küzdő egyik testvérét jelenlétével megvigasztalni utazott el 
a múlt héten.

Az időjárásunk igen kcllemetes, egészen tavaszi tizenöt 
foknyi meleggel.

Mindezek mellett alázatosan megkérném fötisztelendösé- 
gét. ha lehet, méltóztassék, ártatlan alkalommal bírva, hozzám 
egynéhány magyar imakönyvet „a megtértek számára“ elkül­
deni. *) — E hó 1 Tik napján De maris Vineze szegedi luthe­
ránus megtörtnek, már nem volt több imakönyvem — jó szónál 
egyebet nem adhattam. — Bérmaatya ismét Szoldatics ur volt; 
tiszteli velem együtt fötisztelendöségedct!

Más világrészek népeiről.
I■ A japániakról.

Itt lévén a nagyböjt, tanulságunkra ide jegyzek cgyetmást 
a japániakról. egy német lap nyomán. — A japániak ugyanis 
ismeretesek arról, hogy étkezés dolgában igen mértékletesek. A 
Kongfutse követőinek csekély szántáéi csak hússal, a budhisták 
és sinsjuk (az eredeti japáni sinto-religio hívei) főkép rizszscl, 
halakkal, théával élnek s az étel adagok oly piczinyek, hogy 
holmi jóéivá gyű idegen, ebéd után csemegéül elkeltené egy 
benszülött egész ebédjét. Az ételek minőségével sem igen tud­
nak megbarátkozni az európaiak. A városok legtöbb utczáin 
találtatnak kis laczikonyhák, melyekben a szakács vagy sza­
kácsáé kicsiny födél alatt gyékényen, vagy zöld leveleken ki­
rakva sült halat, vagy egyéb tengeri állat-pecsenyét, kész főze­
léket s különböző csinos és gyakran igen ízletesnek látszó siite 
menyeket, rizspogácsákat árul. mellette pedig egy kis rakás 
széni tizet szít újabb étkek készítésére. Kezében legyezőt tart a 
tűz élesztésére. melylycl idöukint egyet esetlent, hogy a járó­
kelőket készletére tigyelmetessé tegye. Azonban ezen étkeknek 
jobbára csak kinézésűk képezi legjobb oldalát. — Kenyerük és 
rizspogáesájok ragadós, nehéz, mely a fogakat megfogja és a 
gyomrot megfekszi, tengeri füveik s egyéb étkeik Ízetlenek, sőt 
gvakran kellemetlenek, a halak sem kedveznek az európai íny­
nek s szépszinti süteményeikből a vékony, czifrán festett külső 
burok alól nem fejük ki egyéb egy csomó ragadós tésztánál. 
Azért az utasok közönségesen megelégesznek theával, süte­
mény- és főtt tojással.

Evéskor minden vendég külön kis négylábú asztalt, \ agy 
inkább zsámolyt kap. Rajta kicsiny porczellán csészék, melyek­
ben az étkeket kiki tetszése szerint elkeverheti. A thea-kan- 
nácska és szekrényke nem hiányozhatik. Minden tál ételhez uj 
ezédrus-vesszőcskéket adnak villa, kanál és kés gyanánt. A 
szolgálatot leányok végzik. Egy vendéglőben, hol utazónk meg-

*y Legközelebb küldünk.

fordult, négyen, vagy öten voltak egy idősb özvegy felügyelete 
alatt. Föladatuk az volt, hogy az ajtó előtt állva a járókelőket 
behívják, a vendégeknek szolgáljanak s ily mesterségben járat 
lanok számára az ebéd különböző alkatrészeinek elvegyitését 
végezzék.

Említést érdemel még. hogy a japániak épületei fából és 
bambusznádból készítvék. s mozgatható falakkal vannak el 
látva, melyekkel tehát a szobákat tetszés szerint kisebbek 
vagy nagyobbakká lehet csinálni. A padló gyékény nyel. a gaz. 
dagoknál szőnyegekkel van fedve. A falak virágos arany vagy 
ezüst papírral vannak bevonva, s a világosság papír ablakokon 
át hat be. Az urak és nők hálóköntös féle öltönyt hordoznak, 
mely a férfiakon gyakran hat, a nőkön pedig 12 rétü s igen bő 
ujju. — A leányok szépségük emelésére ajkaikat vörösre vagy 
violaszinre festik, szemöldökeiket kitépik. Ha férjhez mennek, 
fogaikat feketére festik, a mi európai szemre különös bájjal 
bírhat!

II. Mexikó lakóiról.
Újabb időkben sokat beszélnek az újságok Mexikóról, 

nem lesz tehát érdektelen lakóiról egyetmást megjegyezni. — 
Mexikó lakóit bennszülött fehérek, vagyis kreolok, a spanyolok 
ez utódai, továbbá magukat fehéreknek tartó középosztályunk 
a városokban, azután indiánok , s végre a városi proletárok ke 
pezik, kik nagyobb részt vegy es vértick. Ezeken kívül nem vse 
kély számú idegen is él az országban.

Ezen néposztályok közt legnagyobb számmal vannak az 
indiánok, lehetnek négy milliónyian s utódaik a régi aztekek 
alatt szolgált alsóbb kasztoknak. Ősapáik nyelvét beszélik, a 
puszta mezőn, vagy kicsiny falvakban laknak s nagyobb részt 
csöndes, szó fösvény, mélázó emberek , kik oly kevés mivcltség 
gél bírnak, hogy katonáknak sem szívesen viszik. Foglalkozá 
suk a földmivelés. Nem kell őket felcserélni sem a déli félvad 
és harczias indiánokkal, sem az éjszaki portyázó pusztai vörös 
bőrű indiánokkal. Politikai befolyással soha sem bírnak.

A valódi kreolok, kik nevüket a sarjadékot jelentő 
kriollo szótól nyerék, Amerikában születtek, de fehér szülök 
töl származnak s az ország aristokracziáját képezik. Mig Mexikó 
Spanyolországhoz tartozék . addig a kreolok csak alsóbb rangú 
kát viselhetének ; mert a felsőbbeket Spanyolhonban született 
egyénekkel tölték be. Mivel leginkább miveletlen spanyoloktól 
származtak, kik Mexikóban meggazdagodva nekik jobb neve­
lést adtak, mint a minővel maguk bírtak, azért többnyire kit 
lüubeknek tárták magukat apáiknál, minek folytán igazságta 
lantiak hivék azon törvényt, mely a lisztesebb állásokra csak 
spanyolokat alkalmazott. így, mint a városok elöbbkelö lakói s 
falukon a nagy földbirtokok tulajdonosai, leg nkább ők voltak 
a spanyolok elleni lázadás kezdői, s a függetlenségi harcz sze 
rencsés befejezése után ők örökölték a spanyolok hatalmát és 
befolyását.

Körülbelül háromszor oly erősek, mint a valódi kreolok: 
az álkreolok, kik indiánok- vagy négerekkel vegyült spanyolok 
tói származnak, de magokat fehéreknek tartják s részben az 
első osztálylyal összeolvadtak. Képzettségük közönségesen nem 
terjed tovább az írás- és olvasásnál, miudazáltal sokan táborno­
kokká és államférfiakká is emelkedőnek. Fölületeseu tekintve, 
sok szerétéire méltó tulajdonsággal, névszerint nagy ügyesség­
gel bírnak. Közelebbről véve figyelembe, jellemtelenek, hűség 
és hit nélkül valók, megvesztegethök, a játék és gyönyöröknek 
szenvedély csen hódolók. Ritkán adjak magukat a kereskedésié 
vagy valami mesterségre. Hidalgo, az első forradalom vezére,



<,,k jelenlegi tábornok s több elnök péld. Znheura. s a császár 
sás; mostani elleneinek élén állá Jnarez szintén ezen osztályhoz 
tartoznak. — Iszákossá^nk és teslettségök ismeretes, pn/.arlá- 
'iik közmoilássá vált: mert különösen rájuk szél. ha a mexikói 
azt mondja : „KI padre mercader. el liijo eaballero. el nieto j 
a. inlig I - Az apa kereskedő, tia lovag, nnoká'-a koldus.

Szülik József.

V i v á g s z e <1 é s.
Katii, i.-lvőiratok ilisz.kertvibul

11 s v á t Oszvald i angol király.
A következőt olvassuk róla : Midőn i Isva* király hu svét 

lapjain egv jámbor püspökkel az ebédh ■/ akart ülni. és egy 
"ermékeziist tál, sok más ezüst edény tele a legfinomabb étkek 
kel volt az asztalra téve. s az ászt ili imát már elvégezték, egy 
szolga lépett be. kire a szegények ápolása volt bízva, és némi 
türelmetlenséggel jelentette a királynak. hogy nagyszámú

szegény tolakodof be a palotába, s a királyhoz könyür-adomány 
ért kiáltozva, a csarnokokban és folyosókon már mintegy le is 
telepedtek.

A király rögtön azt parancsolta, hogy minden eléje tett 
és számára készített étket vigyenek le. és oszszák ki a szegé 
nyék közt: az ezüst edényeket pedig feldaraboltatta és a nemes 
erezet azonnal sajátke/.ttleg osztotta ki a szükséget szeme 
(löknek.

Midőn ezt a püspök látta, megragadta a király jobb 
kezét és monda: .Sohase rohadjon el e kéz." A megszentelt 
fértinnak ezen áldása teljesült is. A király nemsokára azután 
egy csatában elesett: mi után 4ü2-ben aug. óén nehéz sebet 
kapott és meghalt: Vemla király, kinek hatalmába cselt Osvát 
hullája, fejét és kezeit levágatta s fákra függesztette föl, hogy 
emlékét meggyalázza. Jobb keze azonban mai napig ép, s ez. 
ereklyét, ezüst edénybe zárva, őrzik és a hívők illő tisztelettel 
csodálják.

tiyulay Béla.

Mi újság?
bibéi eladatott mintegy 5000 mérő 45 fontos 1 Irt S21 , krjával.U Felsége urunk kiró Ívunk kedden, 

márezius hó 12-kén d. u. két órakor a tóvárosi küzön- 
-ég örümriadása között, kívánt jó egészségben, érkezett 
Budapestre. — Kimondliatlan volt a lelkesedés, mely- 
Ivel a szeretett fejedelmet hű népe fogadta.

Hír szerint ő Felsége két hetet tölteud hu ma­
gyarjai között.

A h e r c z e g p r i m á s . f t d ö S i m o r J á n o s ő 
főméi lósága) múlt csütörtökön este Pestre érkezett, 
és a központi papnöveldébe szállt. Remélhetőleg ő her- 
ezegsége hosszabb időig fug a fővárosban mulatni.

Megjelent é- bekül detetr. „Papok vezér­
ei i 11 a g aa mind magán, mind nyilvános életükben, irta Va 
Íny Benedek, francziából fordította Csekó Gábor, egri főnie- 
gyei pályavégi, növendékpap. Ara ‘-"kr. - A kedves, vonzó 
modorban irt miiveeske két szakaszban a pap teendőit a magán- 
és nyilvános életben adja elő. Ajánlva van a kath. tudományos 
sag egyik legjelesebb képviselőjének, ngos Peru er János pré­
post és kanonok árnak.

P o k o rn v F ri gy e s u r ilv ezimii mnnkája : „Szent 
Márton györmegyei Szabarin ban született" a Szent Niván Tár • 
salat ügynökségében is kapható. Ára >0 kv.

A gabnaüzletben kedvező hangulat uralkodott: 
búza folyvást figyelemben részesül és változatlan szilárd árakon 
kél. de forgalma mindemellett sem mehetett többre valami 
í-.iihi mérőnél, mely következő árakon adatott el: tiszai 
87—89 fontos 6 frt 9" kr, 83« .—->t fontos ö frt < - «5 kr,
<> 2—“ fontos i; frt 7- • kr. báusáti <7 . -- f„ntos 0 frt 9 ) kr.
mindez ő havi tizetésre, tovább:! pestinecvei s,; _—„ - fn. p-,

kr ' havi, 84—fontos vámmázsánkint ti frt lö kr. és 
kassa vidéki, súly meghatározása nélkül, vámmázsánkint 0 
trt 8 Irt lö kr készfizetésre. Rozs állandón keresett ezikk, de 
említésre méltó forgalma nem volt. Árpát és zabot illetőleg 
lanyha maradt a hangalat és forgalmuk csendes volt: az utób

Kit kori ez a. későbbi hónapokban szállítandó, üzérkedésre 
folyvást nagyon kerestetik, minek következtében két bajóraka: 
bánsági májusban szállítandó 3 frt 55 -57: z krjával adatott el.

Az újvidéki leánytanitói állomásra csőd 
hirdettetik.

Újvidék szabad királyi városa az ottani római katbolikus 
elemi németajkú leánytanodánál egy harmadik osztályt szer 
vezvén, s az évi fizetést 500 ó. c. forintban megállapítván, eme 
leánytanitói állomás szabályszerű betöltése végett ezennel a 
csőd határideje folyó évi márezius hó 30 ik napjára olv meg 
jegyzéssel tűzetik ki, hogy az illető pályázók a város tanácsához, 
intézendő és szükséges okmányokkal fölszerelt folyamodva 
nynkat a kitűzött határnap eltelte előtt ahilirtnál nyújtsák be.

Futták l*>i7 évi márezius hó 2-án.
B e n d e Imre, bácsi alsó-kerületi alesperes, 

tanfelügyelő és futtaki plébános.

Társulati értesítő.
Kimutatás a S zen t-1 a t v á n-Tá rsalat i gaz ga t ó - á 

$il hoz beküldött pénzekről: Szabados Antal papnöveldéi 
aligazgat-1 Kalocsaiul 3i trt s0 kr: t.rnzling Ferenc/ mavvarszéki plei.. 
44 frt 10 kr: M.tdara>y Lipót jász.'.! prem. r tanár 12 irt 6'» kr. M . 
Man.', rozsny.'.i piLp-ki titkár «.'2 frt: N.-mzethy József l.uzóki j. 1.• 1,.
15 forint 75 kr.

Adakozások aSzt‘ii(-lst\«iii-r«irsiiliiti Ii«izim .■ ív
utolsó részlet : Ladányi Antal alsó áb ánvi plel). 10 írt: Leporisz Ki- 
roly bogácsi pl- 1» 1 trt 50 kr : Kon'-ndi Józs-f »zomolyai pléh. 1 íf- 
Zarobszky Ovórgy -álvi pl«d>. 1 frt: lZa-.--v.~zky Igná z dar.'.czi pl.d.ái,-.- 
IV—\. es utols.'. részlet 2 frt.

A d a k oz áso k
Leittier Pál az oltári egyletnek ... . kr

- - Szent-Lászlu-Tars illatnak . . _ 5
Lipótvárosi templomnak ... 25
O szentségének . . . .25

~ i" ■ Szent-István-Tiirsiilnt i,.,rz-ntcza ■». sz — Felelő, szerkeszt-:: Fiissv Tamás.

N : Pesten IS-,7 Fim'ch Gusztáv -„agyar akadémiai ,,vyomdásznái Barátok tere 7. sz..


